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(పథమ, మ్యుదణ : 1999 


Fa న్యా 


(పతులు వ 50 
సర్వహక్కులు రచయితవి: 


వెల : ఆమూల్యము 


(పతులు అభించుచోటు : 


కలవకొలను సార్యనారాయుజా 
ప్లాటు నెం. థ్‌రీ 
కీతారామ్‌నగర్‌ యన్‌.జ.ఓ. కాలని 
శ్యామలానగరు వెనుక 
గుంటూరు-6 


ముదణ ం 
శ్రీ ద్వారకాసాయి (ప్రింటర్స్‌, ఏ. టి. అ్యగహారం, గుంటూరు. 


స కాలుకు 


గ్య అత్తా న 


ఈ |గంథకర, అయిన శ్రీ కలవకొలను సూర్యనారాయణగారు 
మావలెనే "పవృత్తి” విషయములో సమానధర్మి. మా వృత్తులు వే 
ఆయినను, అందటమూ సాహిత్యాభిమానులము గాన, ఆ బాదరా 
యణ సంబంధమే మాచేత ఈ |/గంథముగూర్చి రెండుమాటలు 
[వాయించినది. " 


[పార్లనా పద్యములు గాక, మొత్తము 79 పద్యములుగల 
చియికబ్బమిది. ఈ కవికి "ఉత్పలమాల లన్నబో మక్కువఎక్కువ 
కాబోలు-దాని ఫలితమే దీనిలో మొత్తము ముప్పటిమూడు “"ఉత్చల 


మాలల” గుబాళింపుఉన)ది. 


క్‌ ది 


నాలవ పుటయందు ఆడది పటుదలను వరించు పట్టున 
a) ళు ౬3 (అ) 
“"వటుదలయందు, వడతులెగటివారు” అన్ని చక్కని లోకోకి ని 
బటుద అయం , అ న్‌ సమ తురగ ర ర (= 5 ¢ 
రు — 
న్‌ న లు అ = 
నగ+నత*మును, సహజసుందరదులగు తేట తెనుగు మాటలలో 
లా | 
చెప్పినారు 


కొంచెము "ఆవాల్మీక” మైనను, ఇందురావణుడు ఎత్తుక పోయిన 
ఆమె సీత కాదనియు, సీతరూపమున నున్న వేదవతియని, చక్కగా 
కల్పన చేసినారు. తదుపరి, వేదవతియే పద్మావతి రూషమున జన్మిం 


చెనని చెప్పినారు. కల్పన సముచితముగనే యున్నది. 


ఇయవదినాలబ్లవపుటలో- “ శ్రీనివాసుడే యర్దించె సిరినినాడు” 


అనిచెప్పి ఎంతటి ఆగర్భ శ్రీమంతున కయినను. ఒక్కొకయపుడు 
ఇతరుల యుద అర్దిక సాహాయ్యము అవసరమగు చుండునని చక్కగా 


టె 


నో 


చెప్పినారు. 


కావ్యము పేరు “శ్రినివాన కళ్యాణొమగటచే కాబోలు, కవి, 
వధూవరులను పెండ్లికిముందు అలంకరించు సమయమున పద్మావతి 
అలంకారమున కంటె, శ్రీనివాసుని యలంకారమునకే ఎక్కువ|పాథధా 
న్యము నొసగెను. 


మొత్త ముమోద ఈ [గంధము ఆనవద్యముగ, సరళముగ, 
నహజముగ, సుందరముగనుండి, సామాన్య పాఠకులకు సహితము 
సుబోధకముగనున్నది. 


ఇట్టి గంథముల నితోధికముగ భావికాలములో [వాయుటకు 
వీరికి ఆ “శేషగిరి” వాసుడగు “సర్వేశ్వరుడు” శక్కినొసంగుగాత. 


ఇతిశ ౦. 
ఇట్లు 
రాజమహేంద్రవరము శేషగిరి-సర్వేశ్వరకవులు 
321299 (సత్యవోలు శేషగిరిరావు & 


వంగపండు సర్వేశ్వరరావు) 
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యనా నా అ 


నేను అమరావతి హైస్కూలులో చదువుకునే రోజులలో 
తెలుగు బోధించుటకు శ్రీ మహావాది వేంకట రత్నంగారు, 
శ వావిలాల నరశింహారావు గారు హి ౦ దీ బోధించుటకు, 
శ్రీ జంధ్యాల పాపయ్య శాస్త్రిగారు, (కరుణశ్రీ) వచ్చేవారు మొట్ట 
మొదటి సారిగా శ్రీ మహావాది వేంకటరత్నంగారు మా క్లాను 
విద్యారులకు ఛందస్సు చెప్పారు. ఆకాలంలో కరుణశ్రీ గారి పద్యాలు 
ఘంటసాలవారి గళం నుండి విసృతంగా వినిపిస్తూ ఉండేవి. అది 
విన్న తరువాత పద్యాలు (వాయాలని నాకు సంకల్సం కలిగింది, 
అప్పుడప్పుడు కొన్ని |వాశానుకాని అవి చిత్తుకాగితాల బుట్టలోకి 
పోయాయి. చదువు పూర్తి అయిన తరువాత, ఉద్యోగం. 
పద్యాల మోద ధ్యాసపోలేదు. పదవీ విరమణ చేసిన తరువాత 
మజిల పద్యాలు [వాయాలని కుతూహలం కతిగింది. కాని నేను 
తెలుగులో సండితుడనుకాను, [పావీణ్యమూలేదు. ఏదో సాధారణ 
భామా జ్ఞాసం కలవాడిని మాత్రమె. తారు "వరు వాసిన పద్యాలు, 
కొన్ని వద్యకావ్యాయ చదువుట వలన కొంత పరిజ్ఞానం సంతరించు 
కొని మొదటిసారిగా శ్రీ సాయినాధ సుధామాధురి. తరువాత సీత, 
శ్రీనివాస కల్యాణము, భావవీణ, నత్యసందర్శనంతఅను పద్య కావ్య 
ముఅను[శీసాయినాధుని అన్నుగహం వలన [వాయగలిగితిని. నాకవితా 
వ్యానంగములో అండగా నితిచి నా కవితకు వన్నెలు దిద్దిన 
శ్రీ ఎ. J. K. బాపూజీ గారికి, రాజమం[డి వాస్తవ్యులు మజియు 
మాజీ గుంటూరు జిల్లా పంచాయితీ ఆఫీసరు [శ వంగపండు 
సర్వేశ్వరరావు గారికి మటియు శీ సత్యవోలు శేషగిరిరావు (వీరు 


ఎ యె 
ంచుచున్నాను. ఈనందరుంలో 
డై 
నౌ మనసులో కలిగిన భావనలను ఈకింది వద్యాలలో పొందు 
పరిచాను. 


ముంగిలి కేగినంతకని మోదమునన్‌ చిబునవులొల్కుచు న్‌ 
సంగడీ కాడునా బరగి స్వాగతమిచ్చి మదీయ వద్యకా 
వ్యాంగన గూర్చి మంచి చెడు లారసి సందియముల్‌ దొలంగవే 
భంగుల చోధ చేయు కవి 'షార్టివు" బాపుజి నేతలంచెదన్‌. 


నా "శ్రీనివాస కళ్యాణము"ను చదిని అమూల్యమైన సందేశ 
మునందజేసిన [+ శేషగిరి సర్వెశ్వార కవులకు, వందన చందనము 
అర్చించు చున్నాను. 


ఈ కావ్య (పచురణలో ఆర్థిక సహాయము చేసిన శ్రీ సజ్జా 
సుబ్బారావు జీవిజనల్‌ పంచాయితీ ఆఫీసరు, తనాతికి మజియు 
శ్రీ చావపూజీరావు, ఫిరంగిపురం వంచాయితీ కార్యనిర్వప ౯ ఇిాదికాదికె 
నా కృత జ్ఞ తలు. పద్యములను ము[దించి, పుస్తకమును అందముగా 
తయారుచేసిన శ్రీ, చ్వారకా సాయి [పింటర్స్‌, ఎ.టి. ఆ గహోరంవా రికి 
నౌ కృ జతలు, 

రచయిత 
పలువకొలను సూర్యనారా యు కహా 


ఓం శ్రీ సాయిరాం 


(వారన 


శరపా శాంకుశ శ్ర స్ర్రుహస్త బహుకా! సందీజ, చం(డాననా! 
పరకాంచి నగరస్టితా! విమలభాస్వ త్తజ! చిచూపిశణీ! 

ర్‌ po.) ' 
కరికుంభస్త న భూరి ఛారనత సద్యాకీ! జగన్మోహినీ ! 
పరదా! త్యత్యరుణూా వపెటాక్తయుత సద్యాక్కుల్‌ 


(ఇనాదింప్పుమా. 


న్‌ 'ప్కగిరెం్యన సంస్థితుడు చ(క్రధరుండు(తిప్పం[డళో వితో 
ఏ ముఫాంబు జుండసుర్‌ తేజ విదారుడు శ్రీసకతీ(పియుం 
డాపుడు శేషశాయి సకలార్తజనావన కారకుండు సం 
పాప భవాది నిస్తరణ పండీతు గొల్బవ కార్యసిద్ధికిన్‌ . 


ఫ్రై పత్సాంకిత కౌస్తుభాది మణులన్‌ జెల్యారు వక్షస్తలిన్‌ 
శ్రీ ఎ కుంఠత పురాధినాధు సతియౌొ శ్రిలష్మి కావాసమౌ 
య Fr | ఆ వి 
మ ఆ మాని భగుందు [(కోధమున కాలను న్‌ 
క్షం! ఇ (యు 


"ఎచ్బుటి శేగినావి? తరశేశణ! నన్‌ విడనాడి, నాపయిన్‌ 
చ్చెవహించితేల? యలుకా?ిమణి య యాగహమా?యెజుంగనీ 

విచ్చటలేని సుందితము ఖీవనవాటిఠ లీవికుంఠమున్‌ 

సొచ్చగరాని కారడవి, శూస్యము" లంచును చాలవ్యగుడై. 


'శీసతిగూర్చి సత్వ రిని (శ్రీహరి స్వాంతమునందు కుందుచున్‌ 


మం అటి 


ఇ గ్‌ ' Ce ఇ అ స్తో న 
రం ల మషేతములు పన్రలునాం[పపనాంత రంఖబులున్‌ 


వెసి గడించినటి ఘన పరత ముల్‌ తజగంబులందు నా 
యా సముకోర్చి తా వెద ౩; యత్నములన్ని వ్యృధ్య్శాశమంబుగా 
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యాదవాంగనరూపాన యాది లకీ 
ప. సౌధంబు జొచ్చి విశ 

యించె రాణీయు మూల్యంబు నిచ్చికొనియె 
ముద్దుతలొల్కుగోవును వత్సమును గనుగొని 


కావరి కప్పగించె కృతకంబగు గోవునురాణి, యెట్టులో 
కాపరి కన్నుగప్పియడి (గాసము క యా 
దాపున చాపునన దిరిగి దాగుచు మ౭ంవ నుచి మాయ య మై 
యేపుగ జేపియచ్యుతున ప దినంబు షరమున్‌ 


పట్రిబోయి న వొదుగుతో పశువు మ ఆల 
ముంవచబిరు. పాలుపిదుక మంకుచేయు 
లియ గోరినరాణీ కబురు జేసి 


తే 
పెరికెనిటు కాపరితొ కోప౭బుగాను 
ఇకో 


కారణషుమి కాపరి? నిగారపుటావని కొంటినభు, మ 
డ్‌ 

షూ రడి ఎప్టుచున్నదిప్పు కవెకవచ్చు ? నదేమి చిత మో, 

రము నియకుండె మటితీలత మేమొ యజురోగ, గాన త 


ఖీ 
తారణ మేమొ నీవు విశదంబుగ నారయుొమంచుచెప-సథ్ల్‌ 
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“నిన్నుపూజింప వచ్చిన నిబ్టల జనము 
ముందుగా ననువూజించి [(మొక్యూనటుల 
వరమొసంగు మా” యని నంతహరియు సమ్మ 
తించి యా కొండపై నుండి తిరుగుచుండె. 


ఆనగ సిమపైని నడయాడుచు నున్న నవంతు నచ్యుతున్‌ 
మానిత ఫం గౌ వకుళమాలిక జాలి వహించిడాసి, సన. 
_ సేవల శమంబును దీర్చి నిజ్యాశమంబునన్‌ 


'తొాణము (పాణమున్‌ నిలిపి తా పరిపోషణ చేయుచుండెడిన్‌ 


_ దినంబునన్‌ జని పయోజదశాకుడు కోరి వేట తై 
యత్కాడ పర్వతావృత ఘనాటవులందు, జరించి, కాంచె కై 
పెక్కియటన్‌ జరించెడు గజందుని, డానిని వెంబడించినన 
చిక్కక పారిపోయి, యది జేరగబోయె మనోజ్ఞవాటికన. 


కనియెన్‌ కంజదళాతుడా వనముసనన్‌ కల్యాణ బాలామణిన్‌ 
ఘనవడోజను, దీర్గ కుంతలను, ముక్తావోరళోఖాయుతన్‌ 

వనితాలోక శిరో విభూషణను, సౌభాగ్య(పదన్‌, పూర్ణ చం 
దనిభాస్యన్‌, సితపద్మలోచనను, సాలంకారపద్యావతిన్‌. 


సందడి మించి మన్మధుడు సాయకమున్‌ గురిపెటిబేయ నొ 
సుందరి.పెన. తచ్చరము చొప్పడ సూటిగ దా గుండె, నా 
నందపు పొంగులో నవసియాయమ మూర్చిలె, సతదిరి ఊత 
సుందరునే కనుంగొనుచు చూప్పు మర ల్బక మాటిమాటికిన్‌. 


"ఎంతటి యందగా డి! మునుపెన్నడు గాంచిన దానగాను చే 
నింతటి యందగాని, మదినెంచిననున్‌ కరుణింపవచ్చె శ 

కాంతుడటంచు నేననెద, కానిచె కంతు జయంతుడాది య 
త్యంత మనోహరాకృతుఅ దర్పమడంచెడు యంవమొప్పునే? 


ఈతని బొహు బంధమున నిమ్ముగ నొక్క నిమేషమైన (పే 
మాతిశయమ్ముచే నిమిడిహాయిగ నుండకపోతి నెచ్చెలీ ! 

నా తల్మవాత సమనుదు, నన్‌ [గహియించి వివాహమందునగొ 
శీతల దృష్టి చూచెడినొ? చేకొన కారడి పెట్టునో” యనున్‌ 


(పేమ పారవశ్యమున నారీతీ పలుకు 
రాకుమారిని నెచ్చెలుల్‌ కమ్మి, రమ్ము 
రమ్మని తరము గొని మందిరమున జేర్చి 
రంత, శ్రీహరి చేరె, నిజ్శాశమమ్ము. 


నవనవ భోభల వెలిగెడి 

భువస మ్యూహారు మనోజమూరి న్‌ కనులా 
ఓ మః యట 

ర, పకుశ మాలిక కనుగొని 

వపరించి పలికె మృదువుగ (_పేముడితోడన్‌ 


"ఓయికుమార! నీవిపుడు యుక్తవయసు్కడవైతివయ్య, యా 
పా్య్ణయము హీర "పెంచితి, వివాహము జూడ మనంబుక లైనో 
శియుత! నాయి షమును wo మెతీర్చి ననున్‌ దరింషగా 

౩ యుప క న్నులంగనిన ష్‌ స్ర్రై తరము సార్పకమౌ కడ్కుంగడున్‌ 


ద్యాపరంబుస నీకట్టివరమొసగితి 
ఆవఠమిపుడు సం|పాప్తమగును నీకు, 


ఆమ్మరొ! చూడవమ్మ కనులార మదీయ మనోజ్ఞ పూర్వరూ 

కమ్మును నీకొసంగితి నపారముదంబున జ్ఞాన చకువుల్‌ 
సమ్మదమంద గాంచి త? నిజంబని నమ్మి? యన్న నామె ర 

మ్యమ్మగు ఢిన్యతీలల మహత్యము గాంచుచు తన్మయంబు 
నన్‌ 


ర 


“"ధన్యతజెందె నా (అతుకు దై త్యకులాంతక! నిన్నుజూచి, సొ 
మాను్తుడవంచు నెంచితి, రమాపలివంచు నెణయింగనై త,నా 
దెన్యము బాపినాడవుక దా! పభు! నీవగు దర్శనంబు గా 
కన్యము కోరునేమనము? అంతముజెందె భవంబు త్వత్య 


ప 


అనుచు వకుళమాల షన నుఖియించి 
పూర్వరూపమునిక ఫ్రోవ జే 

వర్త మానరూప ls గోర; 
వలెయనుచు నిలిచివకుళ (మోల, 


పలికెనిట్లు “అమ్మ! భర్తగా గోరుచు 
నన్ను, తపముజేసెమున్ను వేద 
వతియను నొకపడతి భక్కిమీర 
అందమునకు నామె ఆటపట్టు. 


మోనత్తపంబు నిష్టతొ నకుంఠిత దీక్ష నెనర్చుచుండ, దు 
ర్వార మదాంధు డా టు. దధశానను డఫ, = తయో 
(తాఠతి నేగుచున్‌ కనియ తత వక్‌ బాంబుజ లోచ 
బారడి చెంత కేగి దరహాసము రా స లట. 


రడ ఆ 


in 
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_ఎవ్వతెవీవుచాన? యిటు లింతటి ఘమోరతపంబొనర్పగా 
నెవ్విథి (వాన నుదుట? ఏమి కతంబున జే సెదోకదా! 
జవ్వనమందు సౌఖ్యముల సారము గోల తపింతురెందు'ీ 
వివ్విధి జేయుటల్‌ తగుస? ఇవ్వనభూమిని, చాలుచాలికన్‌. 


ఇంతటి యందమేను మునుపెన్నడు గాననివాడ, దేవతా 
కాంతవొ! యతకామినివొ! కంజదళాక్షై! పచించ వేల? ని 
కాంతునిగా (గ్రహించి కలకాలము స్వర్గ సుఖమ్ములిమ్ము; నొ 
స్వాంతమునందు నిల్సితిని భద్రముగా భవదీయరూపవ మున్‌ ” p 


ఆనినన్‌ విని యాపడతియు 
“వనమాలిన్‌ హరిని, నేను పతిగా బడయనర్‌ 
పనివడి బూనితి తపమును 
ననుగోరుట నీకిటు తగునా? యనిపలుకన్‌. 


“ఎవరనుకొంటి? చేను దనువే ౩01(దుడ, లంతరథిశ్వ రుండ, న 
భుపనము, సర్వదిక్పతులు, భూతనికాయము నాదు నానను3 
(దు, వఅచివచ్చియుండిరి కుతూహలతన్‌ లలితాంగు అందలో 
సవినయ మొప్పవేడివ స జూడ వె కన్యకా మణీ” 


il 


“*జన్నివిధంబులన్‌ పలుకనేను వపచింపవృ మాజుమాటనా 
విన్నపమున్‌ గహింపవు వివేక విహిన వె? నాకురాణిై 
మున్ను కనంగరాని సుఖభోగములన్‌, పరిచత కులంది ర్‌ 
బెన్నుకు వన్నెబొందు” మని చెంతకు బోయి కరమ్ము పట్టి 
నన్‌ 


కన్నుల విస్పులింగములు (గాలగ దిగ్గున లేచి యామె యా 
పన్నత జెంది యిట్టులన” పాపపు కోర్కె_తొ దొనవాధమా 
నన్ను స్పృశించితీవు మలినమ్మయె నాదు శరీరమక్కటా ! 
ఎన్నగ దినినిఫ్హు దహియింపగ జేయుడు నగ్నికీలలన్‌ 


పండె పాపమ్ముక్కుతలి, వెండి, నేన 

యోనిజనయి జననమంది యోగమహిమ: 
నీదు చావును చూచెవ నిక్క." మనుచు 
అగ్నిలోబడెనా మె యువ్విగ్యయగుచు. 


తండియానతి త దొల్చిధ ర్కనిరతి 


అచ్చమోౌ సెతదాచి స్వాహా విభుండు 

చెనవతి నప్పు సీతగా వేగమార్చి 

యుంచ, గొనిపోయె., నామెను పొంచియు౦డి 
భళిర! సత వక్కానటంచు (భాంతి పడుచు. 


అంకట వానరాధిపు సహాయముతోడ మహార్లవంబు'పె 
పంతమునన్‌ |శమించికడు, వారధి కట్టితి, లంక కేగి య 
త్యంత పరా(క్రమోద్దతి, పశానను (దుంచి రణమ్మునందు నా 
కాంతకు దిర్చినాడచెణ; |క్రచ్చర శీల పరీక్ష కోరినన్‌. 


అగ్నివొచ్చెయా మె యందణి ముందజి 
అనలుడంత శాంతుడగుచు లీల 

సీత్ర రిర్వుర నొగి శ్రీ ఘంబుగా జూపి 
తెలిపి విషయమెల్ల తెల్లముగను. 


"ఓ రఘునందనా ! యిసకులోదృవ, ధర్మనిధాన, భర గా 
గోరిలతాంగి వేదవతి ఘోరతపంబొనరించె మున్ను "పెం 
పారగ్రహింపు మీమె” నన “నామె యఖీష్టము నిశృ్చయమ్ముగా 
తీరు మజొక్క జన్మమున: తీర్చుట ధర్మవిరుద్ధ మిత్సరిన్‌. 
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స్వ 

ంపుగాదు 
పట్టిగాను 
పుడమి నపుడు చేకొనె" దంచు నుడివితేను. 


“ఆనాటి వేదవతి యే 

ఈనాడు వెలసి పుడమిని, బుక్షపతిఐ లన్‌ 
లెనాకృతి గొనియొ'ప్పెడి 

నేనామెను 'పెండ్లియాడ నియమంబుండెన్‌. 


కాన చనుదెంచు మిపుడె యాకాశరాజు 
కడకు, విషయంబు వివరించి కన్యసడిగి 
'పెండ్తిజరిపించు మమ్మరో! వెడ్కమీర 
వెలది పద్మావతితె శోభ వెలయు నటుల 


ఘన కశపాశంబు నొనరంగ కొప్పుగా 
ముకి పెట్టి తంగడుపూలు పెట్టి 

చెలబాలు సరియగు he a బరగ 
దిద్దిన కుంకుమ దీ దప్పి మ్యెయ 
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జేగురు కమ్మలు చెవిపెట్టి, మెడనిండ 
పూసల దండలు పొసగ దాల్చి 

చింతపూవులరై క, చిలుక పచ్చని చీర 
చెల్వారగా గట్టి చెఆగు డి 


శడియములు కాస్తకును మజి కంక ణమ్ము 
కరముల కేమర్సి, చేతతంబురయు, శిరము 
ఉనితాటాకు బుట్టను జాగునిలిప 

మం|త దండముబూని శ్రీమా ధవ్పండు. 


ఎంలుకేసాని వేషంబు సొంపెసగ దాల్చి 
రయమున నరుగుదెంచి నారాయణపుర 
వీధుఅందు చరించుచు, వేయుచుండె 

కక, సోది పాదోయంచు శేరు మిగుల. 


చెప్పెదసన్ని సంగతులు చిత్త ముళోగల థావషుల్ల సొం 


పొప్ప గతించిపోయిన వియున్‌ మతి ప్రస్తుతమున్‌, 'భవిష్యమున్‌ 
చెప్పడ చెప్పితిన్‌ మునుపు సోదె సురాసురు లల్ల మెచ్చగా 
కకాసినన్‌+ 


నిప్పుడు వచ్చితీపురికి నేనని పెద్దగ 
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"మున్నొకనాడు మీకనయ ఫుల్ల సరోజ దళొజ్‌, భవ్యసం 
ఐన్న, యళశోనిథాన, విభవంబుగ పుష్పవనంబునందు న 
తురన్నతి నాట పాటల మహోత్పుకతన్‌ ఐహరించుచుండగౌ 
కన్నన వచ్చినట్టి శుభ గొతుని నచ్చుతుగాఅచి నంతనే. 
వలచెన్‌ వానిని సుందరాంగి నిలిపెన్‌ భదంబుగె దివ్య రూ 
షలసక్‌ విగ్రహమున్ల మనంబునను, భావఆజండునన్‌ రేబవత్‌ 
తలచున్‌, సీరముసన్నమున్‌ గొనదు, చెంతం జేరరాసీదు చె 


చ్చెలులన్‌ మౌనముబూనె, మాటలుడిగెన్‌ చింతాకుల సారా 
త రూ 


కావున చాననుక్‌ విమంగాశ్రిని సత్వకమా రమా మనో 
భావజు నచ్వుతాఖ్మున కవశ్యము నిచ్చియు పెండ్లి వేడుక ల్‌ 
వావిరి సల్పుడమ్మ. సురవంద్యుని నల్లునిగా (గహించినన్‌ 
తావక జన్మ ధన్యమగు తత్పద వీక్షణ మోతమిచ్చెడిన్‌ . 
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ఎలుకల సానియేదొ వచియించె నటంచు తలంపరాదు, నా 
యెణుక నిజంబు శ్రీహరియె నిమ్ముగ నిచ్చినవాక్కుపల్కితిన్‌ 
పఠవశమంది నేనిటుల, 'వెళమ పెద్దల కార్యసాధనం 
బరమర లేక సల్వమియాదగ బంపుడు, మేలుమీకగున్‌. 


వణ పేయపౌ,యామాట రొణీ చెవుల 
సోక సంతోషమును పొంది, సోదెకత్తె 
కుచిత రీతిని సత్కారమొనర జేసి 

భర కావార్శ్స విపరించి పరవనించె. 


(0 


మిత్రోతొ తా హప్పు జెంపజనన్‌ వకుళ లోకారాధ్యు కల్యాణ కా 

సు సాధింప మనంబునన్‌ దలచి సద్య*బ్నదితా వీడి, యు 
ముడాకాశ న్యపాలు సన్నిధికి మోదంబొప్ప నారాయణా 

మనస్‌ భాసిలు పట్టణం బరిగ నవ్యాజాను రాగ ఆజానన్‌. 


(౫ 
= 


వ 


శ్‌ 


౧ 
x 


రాజ దంపతులధి కాను రాగమునను 
స్వాగతం విచ్చియామెను సత్కరించి . 
ఆమె రాకకు కారణమడిగినంత 

పలికె విట్ట ల తేసీయులళొలుకు నటుతి. 


వాసము ఇష అము నివాస మనోజ్ఞము, భూరిభూజ పు 
ష్పాసవపాన భంగ నికరార్చుట మంజులరాగ యుక్త ముగ్‌ 
థాసుళ దివ్యతేజుడు శుభంకరు డాద్యుడు దేవదేపుడై 
వాసినిగన్న శ్రీ విభుడు థధప్యయలళోనిధి యాత్మజుండగున్‌ . 


మంచ, దగ వచ్చితి నిప్పుడుమాన్కులార, ప 
ద్మావతి నిచ్చి పెండిలి ముదంబుగ చేయుడు (శ్రీ నివానుతో 
యించినది, దేవతలందరు మెచ్చునట్టి యా 

మున్‌ సకీపి పాలన కేయుడు నాదు కోరిన. 


తెనీయాగ్రోలినట్లు, కడుకతీయని సార రసాల సారమున్‌ 
పానము జేసినట్లు, మధుపంబుల మంజుల నాదమట్లు సు 
స్నానము జీసినట్లు కలశాంబుధి, కోమిలగానమట్లు గా 


వీనుల వింవెనర్ప పృధిఏిపతి కావకుళాఖ్య వాక్కులున్‌ 


F జ్‌ 
స. అలై ఉల 


ఎ:తటి పుణ్యమో! కరిగె నింతటి భాగ్యము నేడు శ్రీవరుం 
ఉంతటి దేవదేవుని దయాషమయు నల్లుని జేసికొంటయ 
త్భంతముడావ హంబగు నటంచు వచించియు, పెక్కుకాన 
me | జూ 
యింక్‌కి నిచ్చిపంపి పసాదిపినషర చంపతులంత నొవ్పుగన్‌. 


అస్మయు ఖై న దంపతులుదారత బంధు జనంబులందణన్‌ 

oa అ wit సె (a we wf Nn a 
సన్మునులన్‌ వసెష్టుని భృశంబుగ ఏల్వగ, వచ్చి, రంత రా 
జన్మ ణీోలగ్న మొక్కటి విచారణ సల్పి త్వరన్‌ పచించుడో 
సన్మతులార?" యన్న, ముని సత్త ములెక్కటి నిర్ణయించినన్‌ 


అగ్నాపష్యతిర (వాయించి రాజు, యోగి 
ISON EUG 'సీనివాసుసకు, దాని 
ny a అర ఇ అగి J 

ఇక 5౦చి పవముశమాల మ. 


జ ఇ క వాం 
అం సంతి త CT 


q 
(రై 
రె 


అని పచించిన భుకునకు పనుజు గలు 
చచ్చి కాన్స్లల్సు, పడి కో లిచ్చి. గార 


టీ 


వంబుగొ పం పె! నంత. వివాహముసారు 


గ్రీనివానుడాయత మై శి ఘమునను 


ఖగరాజున్‌ విలిపించి “దేవగణమున్‌ గంధర్యయతాదులన్‌ 
జగతీనాధుల, బంధువర్గ ముల శీషాచార సంపన్నులౌో 
నిగమాకారమునీం[ద సంఘములన్‌ నీవీయెడన్‌ బోయి నా 
డగు కల్యాణ నిమిత్త మె పిలువు మత్యంతాను రాగంబునన్‌” 


అన-గరుడుడంత జవమున చనియె విల్వ 
వారినెల్ల (శ్రీహరియు కుబేరు దరికి 

నేగి బుణముగా ధనమును వేగ దెచ్చె, 
"శ్రీనివాసు డేయర్టించె సిరిని నేడు.” 


అపమాన.బు భరింవలేక, యెటకోనత్యు(గ కోపంబు' న్‌ 
ఇవు సాన్నిధ్యము వీడి యేగిన ఠమాతస్వీలలామంబు మా 


ధవు కల్యాణ ముహూర్తమున్‌ పిని వ్యధా తపాంతరంగంణు 
నన్‌ 
సవతిన్నే సహియింజలేననుచు రోషార్తిన్‌ వడిన్‌ వచ్చినన్‌. 


అనురాగమ్మున స్వాగతం బోసగి (పేమాలావ వాక్యంబుఅన్‌ 
దనరన్‌ బల్కుచు నంకసీమ పయినత్యంతానురక్తిన్‌ సుఖా 
సనమున్‌ దొనొోనరంగ నేర్చరచి స్వాస్థ్యలబేర్పడన్‌ జేసి యం 
ఈ నయం బొప్పవచించె మున్నుగల వృత్తాంతంబు కంజాడి కిన్‌ 
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సుందరాకారు పల్కూలు సోకి చెవుల 
ఆలుక దీరిన శ్రీలష్మీయాననమున 
చిరునగవు వెన్నెలలు తోచె, కీ ఘగతిని 
వనితలందరు గూడి నీ వరున కఫుడు. 


నవనీతంబును మేనరాచి యటుపెనన్‌ గంధమున్‌ బూసి ప 
బల్ల వపాణుల్‌ వెసనల్లు పెట్టి యమితోల్లాసంబునన్‌ వేకువన్‌ 
నవలా వణ్యునకంత, మంగళకర స్నొానంబు వన్నీటి వై 

థవ మొప్పన్‌ జరిపించి, దువ్వికురులన్‌ వై నంజు పింపారగన్‌, 


రి తిలకంజు కనువిందు గావింప 
poem నునిచి నుదుట 


క. 


ఇగనిగ మణ సెడి నెజీ చెక్కుటద్దంజు 
కాటుక బొట్టుతో (గాఆజేసి షు 


మణీరత్న సంఘాత మండిత కాంచన 
సరములు గళముసన మెజవ వ 


ఘసతేజమున జేసి గండభాగంబు ల 
ల కర్షముల కుండ అములు పెట్టే 


Rl 


చాసికంబు నుదుట పదముల పారాణి 
పాదుకలను తొడిగి పట్టువ స్త్ర 
టట. 
ములు ధరింపడజేయ, భువన మోహనుకొ ప్పె 
"పెండికళల, చూడ చేడుకయెం. 
రా ఇ 
గొజ్జంగినీటితో కొమ మరప్ప స్నానంబు 
జరిపించి కేశ పాశంబు తుడిచి 


జడ లల్లి పిక వరించి నుదుటిపై 
me కల్యాణ న 


పట్టుపుట్టంబును గట్టించి తనరార 


థి 


నత్వరు పన్నీరు లలదిమేన 


తప్త కాంచన హారతతి కంబు కంఠాన 
పదముల కడి యాలు బరగ వెట్టి 


_ 


ముగ్గ పద్మావతి నపుడు కు 
అందచందాల రాశియె యలఆరు చుండ 
పెండ్లి కూతురుగ నొనర్చిపేరటాండ్రు 
(పతి గౌరిపూజను జరిపించి రప్పుడు. 


(£2) 


రమణీయ రాజమార్గమ్ములు పన్నీర 
జలములో చల్లించి చక బేసి 
రంగురంగులను బరంగు కొం[గొత లౌ 
ముగ్గులు పెట్టించి కున ముముర 
లేజమ్ము లినుచు రాజిల్లు రత్నాల 
తోరణాల్‌ కట్టించి తీరుగాను 
సాధాశ(గసిమల సౌజన్య సంకేత 
ఛుతములమరించి చితముగను 


ఆనఘుడాకాశ రాజుని యాజ్ఞకతన =. 
భటులు సామంతులునుగూడి 1పాభవముగ 
బరగ నారాయణ పురమును రమణీయ 
ముగ నొనర్చిరి దేవేంద్ర పురినిమించి. 


బంగరు గద్దియన్‌ నిలిపి. భాసుర రత్ననికాయ బంధురో 
త్తుంగ విశాల ళాలలను తోరణపంక్రుల తీర్చి దిద్ది వే 
భంగుల, రత్నకంబళులు వైవి, సవంచిత చిత చ్నితముల్‌ 
ముంగిటనుంచ రమ్యముగ, పూర్ణతనొండిను పెండ్లి ఎడుకిల్‌ 


(౨8) 


మ . 


కద బనిచి రాజు రమావిభు విల్వబంప నం 
కాయతాకుడు విభూతి దలర్బ సజబాంధవంబుగా 
రాజపురంబువచ్చె రతిరాజునుబోలి, నృపాలుడంత స 
త్పూజల న్య్వాగతంబొసగి తోడ్కౌా నివచ్చె సగోరవంబుగన్‌. 


స్టా 


జి 


ఆరవిందాకుని, పుతికామణిని, రత్నోలంక్యతో ద్రీప్త సుం 
దర పీఠంబు పయిన్‌ సలక్షణముగా ధాక్రీశుడాసీనులన్‌ 
ఖఇరసన్‌ ఇని వివాహ పటున్‌ పరు సడ్భావంబు పింపారగా 
సురగంధర్వులు యక్ష కిన్నరులు వే, స్తోత్రంబు సియన్‌ దివిన్‌ 


పుడమి పులకించె, దివియును మోదముంచె, 
అంబర పధమ్మునందున నమరవరుల 

రస సంగిత సుమధుర రురులు పొర శె 
రియు, శీినివాసుల సెండిజరుగు తణ్‌ని. 


౭! 


బల 


=... శుభం భూయాక్‌ ;... 
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